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Guarantee Card Braun
Satin·Hair 7

Kaufdatum
Date of purchase
Date d’achat
Fecha de adquisición
Data de compra
Data d’acquisto
Koopdatum
Købsdato
Kjøpsdato
Inköpsdatum
Ostopäivä
Data zakupu

Datum nákupu
Dátum nákupu
Vásárlás dátuma
Datum kupnje
Datum prodaje
Ηµεροµηνία αγοράς
Satın alma tarihi
Data cumpărării
Дата покупки
Дата продажу
Дата на покупка

Stempel und Unterschrift des Händlers
Stamp and signature of dealer
Cachet et signature du commerçant
Sello y firma del proveedor
Carimbo e assinatura do revendedor
Timbro e firma del negozio
Stempel en handtekening van de handelaar
Forhandlerens stempel og underskrift
Stempel og underskrift av forhandleren
Återförsäljares stämpel och underskrift
Myyjän leima ja allekirjoitus
Pieczątka punktu sprzedaży i podpis sprzedawcy
Razítko a podpis prodeje
Peãiatka a podpis predávajúceho
Eladó aláírása, bolt pecsétje
Žig i potpis prodavaãa
Žig in podpis proda jalca
Σφραγίδα και υπογραφή καταστήµατος
Satıcının kaşe ve imzası
Ştampila şi semnătura distribuitorului
Штамп магазина и подпись продавца
Штамп і підпис ділера
Печат и подпис на раздаващия

AS 720
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Tarjeta de garantía
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Deutsch 
Unsere Produkte werden hergestellt, um höchste Ansprüche an 
Qualität, Funktionalität und Design zu erfüllen. Wir wünschen Ihnen 
mit Ihrem neuen Braun Gerät viel Freude. 
Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung sorgfältig, bevor Sie das 
Gerät in Betrieb nehmen.

Vorsicht
• Schließen Sie das Gerät nur an Wechselspannung (~) an und 

prüfen Sie, ob Ihre Netzspannung mit der Spannungsangabe auf 
dem Gerät übereinstimmt.

• Dieses Gerät darf nicht in der Nähe von mit Wasser 
gefüllten Behältern wie z.B. Badewanne, Dusche, 
Waschbecken verwendet werden. Achten Sie darauf, 
dass das Gerät nicht nass wird.

• Ziehen Sie immer den Netzstecker, wenn das Gerät nicht in 
Gebrauch ist. Die Nähe von Wasser stellt eine Gefahr dar, auch 
wenn das Gerät ausgeschaltet ist.

• Als zusätzlicher Schutz wird die Installation einer Fehlerstrom-
Schutzeinrichtung (RCD) mit einem Bemessungsauslösestrom 
von nicht mehr als 30 mA im Badezimmer-Stromkreis empfohlen. 
Fragen Sie Ihren Installateur um Rat.

• Kinder oder Personen mit eingeschränkten physischen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten dürfen dieses Gerät 
nicht benutzen, es sei denn, sie werden durch eine für ihre 
Sicherheit zuständige Person beaufsichtigt. Grundsätzlich sollte 
das Gerät von Kindern ferngehalten werden, um sicherzustellen, 
dass sie nicht mit dem Gerät spielen. 

• Wickeln Sie das Netzkabel nicht um das Gerät und überprüfen 
Sie das Netzkabel auch gelegentlich auf Schadstellen. Wenn die 
Anschlussleitung dieses Gerätes beschädigt wird, muss sie 
durch eine vom Hersteller benannte Reparaturwerkstatt ersetzt 
werden, um Gefährdungen zu vermeiden.

Das Gerät eignet sich zum Stylen von handtuchtrockenem oder 
feuchtem Haar. Sie können das Gerät ohne Styling-Aufsätze auch 
zum Vortrocknen verwenden.

IONTEC
IONTEC ist eine Technologie, die speziell zum Schutz der Gesund-
heit Ihrer Haare entwickelt wurde. 
Beim Betrieb des Gerätes strömen Millionen von Satin-Ionen aus 
der grünen Ionen-Düse (3), die jedes einzelne Haar umschließen 
und Feuchtigkeitspartikel aus der Umgebungsluft anziehen, um so 
schnell den Feuchtigkeitsgehalt Ihres Haares wiederherzustellen.

Ein-/Aus-Schalter (1) 
0 = Aus
I = Soft-Stufe 
II = Turbo-Stufe 

Abnehmen/Aufsetzen der Styling-Aufsätze
• Um einen Aufsatz abzunehmen, drehen Sie ihn so, dass 

die eine Pfeilmarkierung auf die Strichmarkierung am 
Motorteil zeigt. 

• Um einen Aufsatz anzubringen, richten Sie seinen Pfeil 
auf die Strichmarkierung am Motorteil aus und drehen 
Sie, bis die Pfeile übereinanderstehen und der Aufsatz 
einrastet. 

Verwendung der Styling-Aufsätze
• Die Rundbürste (4) eignet sich nicht nur zum Formen größerer 

Locken und Wellen, sondern auch zum Glätten und um Volumen 
am Haaransatz zu erzeugen.

• Mit dem Kamm-Aufsatz (5) können Sie das Haar entwirren, 
kämmen und glätten, aber auch Stand am Haaransatz erzeugen 
oder Ihren Pony stylen.

Kaltstufe
Halten Sie die Kaltstufen-Taste (2) gedrückt, um die Frisur mit kalter 
Luft zu fixieren. 

Reinigen
Nach Gebrauch Netzstecker ziehen. Die Rundbürste und der 
Kamm-Aufsatz können mit warmem Seifenwasser gereinigt 
werden. 
Wischen Sie das Motorteil nur mit einem trockenen Tuch ab.

Änderungen vorbehalten.

Dieses Gerät darf am Ende seiner Lebensdauer nicht mit 
dem Hausmüll entsorgt werden. Die Entsorgung kann über 
den Braun Kundendienst oder lokal verfügbare Rückgabe- 
und Sammelsysteme erfolgen.

Garantie
Als Hersteller übernehmen wir für dieses Gerät – nach Wahl des 
Käufers zusätzlich zu den gesetzlichen Gewährleistungsansprüchen 
gegen den Verkäufer – eine Garantie von 2 Jahren ab Kaufdatum. 
Innerhalb dieser Garantiezeit beseitigen wir nach unserer Wahl 
durch Reparatur oder Austausch des Gerätes unentgeltlich alle 
Mängel, die auf Material- oder Herstellungsfehlern beruhen. Die 
Garantie kann in allen Ländern in Anspruch genommen werden, in 
denen dieses Braun Gerät von uns autorisiert verkauft wird.
Von der Garantie sind ausgenommen: Schäden durch 
unsachgemäßen Gebrauch, normaler Verschleiß und Verbrauch 
sowie Mängel, die den Wert oder die Gebrauchstauglichkeit des 
Gerätes nur unerheblich beeinflussen. Bei Eingriffen durch nicht 
von uns autorisierte Braun Kundendienstpartner sowie bei 
Verwendung anderer als Original Braun Ersatzteile erlischt die 
Garantie.
Im Garantiefall senden Sie das Gerät mit Kaufbeleg bitte an einen 
autorisierten Braun Kundendienstpartner. Die Anschrift finden Sie 
unter www.service.braun.com oder können Sie kostenlos unter 
00800/27 28 64 63 erfragen.

English
Our products are developed to meet the highest standards of 
quality, functionality and design. We hope you thoroughly enjoy 
your new Braun appliance. 
Please carefully read the use instructions before use.

Important
• Plug your appliance into an alternating current (~) outlet only and 

make sure that your household voltage corresponds to the 
voltage marked on your appliance.

• This appliance must never be used near water (e.g. a 
filled wash basin, bathtub or shower). Do not allow the 
appliance to become wet.

• Always unplug after use. Even when switched off, the appliance 
presents a hazard when near water.

• For additional protection, it is advisable to install a residual 
current device (RCD) with a rated residual operating current not 
exceeding 30 mA in the electrical circuit of your bathroom. Ask 
your installer for advice.

• This appliance is not intended for use by children or persons 
with reduced physical or mental capabilities, unless they are 
given supervision by a person responsible for their safety. The 
appliance should be kept out of reach of children in order to 
ensure that they do not play with the appliance.

• Do not wrap the mains cord around the appliance. Regularly 
check the mains cord for wear or damage. The mains cord of the 
appliance may only be replaced by an authorized Braun Service 
Centre. Unqualified repair work can lead to extreme hazards for 
the user.

The appliance is perfectly suited for styling towel-dried or damp 
hair. For pre-drying your hair, you may use the appliance without 
attachments.

IONTEC
IONTEC is a technology which is specifically designed to protect 
the health of your hair. The green ion jet (3) releases millions of 
satin ions effectively onto your hair. These attract moisture particles 
from the air during styling, quickly restoring the moisture balance of 
your hair that usually gets lost during styling with heat.

On/off switch (1)
0 = off
I = soft setting 
II = turbo setting 

Removing/assembling attachments
• To remove the attachment, turn it so that its arrow 

marking aligns with the line marking on the motor part. 

• To assemble an attachment, align the arrow on the 
attachment with the line marking on the motor part and 
turn until the arrows match and the attachment is locked.

Using the styling attachments
• The round brush (4) can be used styling curls and waves, but 

also for straightening and creating volume and root lift. 
• The comb attachment (5) is perfectly suited for untangling, 

combing, straightening your hair. You may also use it to create 
root lift or to style your fringe.

Cold shot
To fix a style with cold air, keep the cold shot button (2) pressed. 

92264887_Airstyler_AS720.indd   392264887_Airstyler_AS720.indd   3 03.04.12   12:1803.04.12   12:18



Obsah je uzamčen 
 

Dokončete, prosím, proces objednávky. 

Následně budete mít přístup k celému dokumentu. 

 

Proč je dokument uzamčen? Nahněvat Vás rozhodně nechceme. Jsou k tomu dva hlavní důvody: 

1) Vytvořit a udržovat obsáhlou databázi návodů stojí nejen spoustu úsilí a času, ale i finanční prostředky.  

Dělali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupením této služby obdržíte úplný návod a podpoříte provoz a 

rozvoj našich stránek. Třeba se Vám to bude ještě někdy hodit. 
 

*) Možná zpočátku ano. Ale vězte, že dotovat to dlouhodobě nelze. A rozhodně na tom nezbohatneme. 

 

2) Pak jsou tady „roboti“, kteří se přiživují na naší práci a „vysávají“ výsledky našeho úsilí pro svůj 

prospěch. Tímto krokem se jim to snažíme překazit. 

 

 

A pokud nemáte zájem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A když neuspějete, rádi Vás uvidíme! 

 


